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Early Childhood Education.......................... 612.668.2140
(Educación para la niñez temprana)
ece.mpls.k12.mn.us 

MPS First Stop................................................ 612.668.3717
Email: firststop@mpls.k12.mn.us 
ece.mpls.k12.mn.us/firststop

Early Childhood Screening.......................... 612.668.3715
(Evaluación de la niñez temprana)
Email: screen@mpls.k12.mn.us
ece.mpls.k12.mn.us/screen

Early Childhood Family Education............. 612.668.2127 
(Educación familiar de la niñez temprana)
Email: mpls.ecfe@mpls.k12.mn.us  
ece.mpls.k12.mn.us/ecfe

Early Childhood Special Education............ 612.668.5100
(Educación especial de la niñez temprana)
ecse.mpls.k12.mn.us 

Student Placement Services.........................612.668.1840
(Servicios de colocación de estudiantes)
Email: sps.department@mpls.k12.mn.us
exploremps.org

Apoyo en otros idiomas
(Para las familias que no hablan inglés)
Español............................................................. 612.668.3700
Somalí................................................................ 612.668.3700 
Hmong...............................................................612.668.1840 

Minnesota Department of Education........651.582.8200 
(Departamento de Educación de Minnesota)
education.state.mn.us 

Minneapolis Kids...........................................612.668.3890 
(Programa de cuidado para niños en edad escolar)  
Email:mpls.kids@mpls.k12.mn.us
mplskids.mpls.k12.mn.us

Open Enrollment............................................612.668.1840
(Inscripción abierta para niños de familias que viven 
fuera de Minneapolis)

Teen Parent Services..................................... 612.668.4703
(Servicios para padres adolescentes) 
Email: teenparentservices@mpls.k12.mn.us
ece.mpls.k12.mn.us/tps

Misión del Departamento
Fortalecer la educación de la niñez temprana, su difusión y colaboración, para apoyar y promover 
el sano crecimiento y desarrollo de los niños desde el nacimiento hasta los siete años de edad, 
asegurando su preparación para la escuela y para el éxito escolar.

Visión del Departamento
Cada niño, cada familia, cada día, listos para el éxito escolar.

Números Importantes
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En Minneapolis Public Schools, compartimos su 
anhelo de hacer que la experiencia de su hijo 
en Kindergarten sea positiva, y creemos que la 
clave es el trabajar en equipo. Una colaboración 
estrecha entre familia y escuela puede hacer una 
gran diferencia en el progreso de su niño. Para 
ayudar a construir una fuerte alianza, este manual 
ha sido preparado para responder a muchas de sus 
preguntas.
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El Kindergarten es una importante primera 
etapa en la escuela primaria, proporcionando el 
fundamento para el éxito a lo largo de la educación 
de los niños.  Los programas de Kindergarten de 
Minneapolis Public Schools (MPS) cuentan con 
un ambiente cálido y acogedor, donde los niños 
en todos los niveles de desarrollo aprenderán y 
alcanzarán resultados. 

En el salón de clases, los niños cumplirán con 
las expectativas del distrito escolar para los 
estudiantes de Kindergarten en lectura, escritura  
y matemáticas, mientras desarrollan física, social  
y emocionalmente. 

Utilizando las mejores prácticas, los maestros de 
kindergarten:

•	 Se basan en las experiencias que los niños han 
obtenido en el hogar y en la preescolar.

•	 Ayudan a los niños a adquirir conocimiento y 
destrezas en lectura y matemáticas.

•	 Involucran a los niños en actividades prácticas.
•	 Ofrecen equilibrio de actividades tanto en 

grupos pequeños como en grupos grandes y en 
actividades individuales.

•	 Evalúan el progreso de los niños por medio de 
la observación de los maestros y la revisión del 
trabajo del estudiante.

•	 Ayudan a los niños a interactuar con otros niños y 
con los adultos.

•	 Desarrollan las destrezas sociales de los niños, 
incluyendo estrategias de resolución de conflictos.

•	 Involucran a las familias en la educación de sus niños.

Si alguna de sus preguntas no es contestada en este folleto, 
por favor llame al programa de Early Childhood Education 
(Educación para la niñez temprana) o al departamento 
de Student Placement Services de MPS (Servicios de 
colocación de los estudiantes de MPS). Las familias que 
hablan un idioma distinto al inglés pueden contactar a 
Student Placement.

Los números de teléfono aparecen en el interior 
de la portada de este folleto.

Bienvenidos al Kindergarten
Estimadas familias:
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Preparándose para el Kindergarten
Los siguientes consejos le proporcionarán ideas 
sobre lo que puede hacer para ayudar a su niño a 
encontrarse listo para el Kindergarten:

A la edad de 3 años, haga una cita para que 
evalúen a su niño.  Llame al 612.668.3715 (o 
envíe un email a la siguiente dirección de correo 
electrónico: screen@mpls.k12.mn.us). Es necesario 
tener prueba de su Early Childhood Screening 
(evaluación de la niñez temprana) para poder 
inscribir a su niño.  Para más detalles, consulte la 
página 6.

Considere la posibilidad de inscribir a su niño en 
un programa preescolar como High Five, Head 
Start, clase de Early Childhood Family Education, 
programas de cuidado infantil de calidad o 
programas de educación comunitaria.

Visite y participe en un paseo guiado por las 
escuelas potenciales en su vecindario, o por las 
escuelas que le interesen.

Seleccione una escuela para el próximo año 
escolar.  La solicitud de escuela puede ser 
completada en línea en: exploremps.org 

Las tarjetas de solicitud de escuela se encuentran 
disponibles en las oficinas de Student Placement,  
y deben ser enviadas a:

Student Placement
1250 W. Broadway Ave.
Minneapolis, MN 55411
O por correo electrónico a  
exploremps.org

Una vez que su niño haya sido asignado a una 
escuela, asegúrese de completar el proceso de 
registro en esa escuela. Esto generalmente ocurre 
durante la primavera, y asegura un lugar para su 
niño tanto en el Kínder como en el autobús.
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Evaluación de la niñez temprana 3-5 años de edad*

MPS recomienda que los niños sean evaluados 
a la edad de 3 años, pero usted puede llamar en 
cualquier momento si está preocupado por el 
crecimiento y desarrollo de su hijo; la evaluación 
puede ser hecha antes de los 3 años de edad.

Tres razones para realizar la evaluación a los 3 
años de edad.*
 

1.	La evaluación puede ayudar a su niño a estar 	   	
	 listo para la escuela.
2.	Cualquier problema de salud o desarrollo puede 		

	 ser detectado temprano y eso nos permite ofrecer 	
	 ayuda lo más pronto posible.
3.	¡La evaluación es gratuita, es fácil y es buena para 	

	 su niño!

Cuando su niño cumple 3 años de edad

1.	Llame para hacer una cita al 612.668.3715 (o haga 	
	 la cita por internet enviando un correo electrónico 	
	 a: screen@mpls.k12.mn.us.
2.	Complete los formularios de salud que recibirá en 	

	 el correo.
3.	Traiga a su niño a la cita de evaluación, donde 		

	 personal capacitado hará un chequeo del niño 		
	 en:

•	 Visión y audición
•	 Crecimiento y desarrollo
•	 Vacunas y e historial familiar

4.	Traiga el certificado de nacimiento y el registro de 	
	 vacunas de su niño cuando venga a su cita.
5.	La evaluación debe ser hecha de preferencia a los 	
	 3 años de edad, pero puede también ser hecha a 		
	 los 4 o 5 años.

La evaluación de la niñez temprana ayuda a:

1.	Saber cómo se está desarrollando su niño.
2.	Conectarlo a usted con programas de la niñez 		

	 temprana y otros servicios.
3.	Responder a sus preguntas sobre paternidad.

Información de contacto

Teléfono:  612.668.3715 
Correo electrónico o Email: screen@mpls.k12.mn.us. 
Website: ece.mpls.k12.mn.us/screen
Proceso de Inscripción: Llame o escriba un email para 
programar una cita.
Costo: Gratis

* La ley estatal requiere que todos los niños sean 
evaluados antes de ingresar al kindergarten.
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Vacunas
Utilice esta tabla como guía para determinar cuáles vacunas son requeridas para inscribirse a la guardería, a los programas de primera infancia/early 
childhood, o a la escuela (sea pública o privada).

Preescolar
(3-5 años)

Jardín de infancia 
(5-6 años)

Grados 1-6
(7-11 años)

Grados 7-12
(12 años y mayores)

Hepatitis A (Hep A) 
✓

Hepatitis B (Hep B)
✓ ✓ ✓

Hepatitis B
✓ ✓ ✓

Hepatitis B
✓ ✓ ✓

Hepatitis B
✓ ✓ ✓

DTaP/DT
✓ ✓ ✓ ✓

DTaP/DT
✓ ✓ ✓ ✓ ✓

✓ ✓ ✓ Dosis que contengan 
tétanos y difteria

✓ Tdap
y al menos 2 dosis que contengan 

tétanos y difteria.

Polio

✓ ✓ ✓ 
Polio

✓ ✓ ✓ ✓
Polio

✓ ✓ ✓
Polio

✓ ✓ ✓

MMR
(Vacuna triple contra sarampión, 

paperas y rubéola) ✓
MMR
✓ ✓

MMR
✓ ✓

MMR
✓ ✓

Hib
✓(bacteria de la Haemophipus 

influenzae tipo b)

Meningococcal
✓ (Meningococo y refuerzo)

Pneumoccoccal
✓ ✓ ✓ ✓

Varicella
✓

Varicella
✓ ✓

Varicella
✓ ✓

Varicella
✓ ✓

Vacunas recomendadas, pero no requeridas:

Influenza
Anualmente para los niños de 6 meses o mayores

Rotavirus
Para bebés

Human Papillomavirus
(Virus del papiloma humano) 

A los 11 o 12 años
1.	 No se requiere después de los 24 meses.
2.	 Si el niño ya ha tenido la enfermedad de la varicela, no se requiere las vacunas 

contra varicela. Si la enfermedad ocurrió después de 2010, el médico del niño 
debe firmar un formulario confirmando que ya tuvo la enfermedad.

3.	 Los estudiantes de primer grado, de 6 años o menores, deben seguir el calendario 
de vacunas para polio y DTaP/DT para kindergarten.

4.	 La quinta dosis de DTaP no es necesaria si recibió la cuarta dosis después de los 4 
años. La dosis final de DTaP debe ser a los 4 años o posteriormente.

5.	 La cuarta dosis de polio no es necesaria si recibió la tercera después de los 4 años. 
La dosis final de polio debe ser a los 4 años o posteriormente.

6.	 Necesita prueba de al menos tres dosis de tétanos y difteria. Si está al día en la 
serie DTaP/DT, no son necesarias las dosis adicionales.

7.	 Se puede también usar un programa alternativo de dos vacunas de hepatitis B 
para niños de 11 a 15 años de edad.

8.	 Se requiere una dosis de Tdap a partir del 7o grado. También se necesita prueba 
de al menos dos dosis que contengan tétanos y difteria (DTaP/DT/Td). Si un niño 
recibió Tdap antes del 7o grado, no es necesaria otra dosis de Tdap.

9.	 Se requiere una dosis a partir del 7o grado. Se recibe un refuerzo generalmente a 
los 16 años de edad.

2

1

2 2

9

864

3

5

7
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High Five es un programa prescolar para los niños 
de Minneapolis que cumplen 4 años de edad en o 
antes del 1° de septiembre, y que van a comenzar 
el Kindergarten el próximo otoño. 

La colocación prioritaria se encuentra disponible 
para estudiantes que cumplen con uno o más de los 
siguientes criterios: 

Califican para servicios de almuerzo gratis/a precio 
reducido, son aprendices del idioma inglés, no tienen 
hogar, tienen un IEP (Plan de Educación Individualizada) 
o un IIIP (Plan Individualizado de Intervención 
Interinstitucional), o por medio de pruebas de salud 
y desarrollo son identificados con un factor de riesgo 
potencial que puede influir en su aprendizaje. 

High Five es un programa que prepara a los niños para 
el kindergarten enfocándose en todos los aspectos del 
niño.  Este programa utiliza un currículo que se apoya 
en la investigación, es apropiado a la edad del niño, y 
se encuentra basado en los indicadores de progreso 
de la niñez temprana de Minnesota - Minnesota Early 
Childhood Indicators of Progress:

•	 Desarrollo Social y Emocional
•	 Enfoques del Aprendizaje
•	 Lenguaje, Lectoescritura y Comunicación
•	 Artes
•	 Sistemas Sociales: Cognitivo
•	 Desarrollo Físico y del Movimiento
•	 Matemáticas
•	 Pensamiento Científico

El plan de estudios de High Five se encuentra 
organizado en torno a tres elementos 
fundamentales: 

1.	 Community Circle: crea un sentido de 			 
pertenencia a una comunidad de aprendices, 	
y hace hincapié en el ser responsables, escuchar, 
conversar con otros, hacer preguntas y tomar turnos. 
Incluye lenguaje, lectoescritura, matemáticas, 
ciencias y actividades de estudios sociales. 

2.	 Aprendizaje activo:  Los niños pequeños 
aprenden mejor a través de experiencias prácticas 
con personas, objetos, eventos e ideas. Animamos 
a los niños a desarrollar un conocimiento 
más profundo por medio de experiencias 
independientes y en grupos pequeños.			 

3.	 Revisión:  Las reuniones de cierre reúnen a 
los niños para compartir experiencias e ideas y 
reflexionar sobre el aprendizaje del día. Éste es a 
menudo un momento para volver a leer una historia 
o compartir una segunda lectura en voz alta. 

Para obtener una lista completa de los programas de 
High Five, comuníquese con la oficina de servicios 
de colocación de los estudiantes (Student Placement 
Services). High Five es es un programa de pago con 
una escala variable disponible para las familias que 
reúnen los requisitos; no se rechaza a nadie debido a 
su incapacidad de pagar.

¿Qué ocurre en High Five?
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Los estudiantes de Kindergarten aprenden mejor por 
medio de la exploración activa, la comprobación y el 
descubrimiento. Por medio de sus sentidos, están listos 
para ampliar su mundo más allá de sus hogares y de los 
salones de clases a un vecindario más grande o a su co-
munidad. Estas experiencias les ayudan a crecer social 
e intelectualmente. Las siguientes áreas de contenido 
muestran lo que experimentan los estudiantes de Kin-
dergarten en su primer año en la escuela.

Lenguaje en el idioma inglés
•	 Escuchar, decir y combinar los sonidos
•	 Desarrollar conceptos de lectura y escritura
•	 Aprender y usar palabras nuevas
•	 Comunicar necesidades, sentimientos e ideas

Matemáticas
•	 Leer, escribir, comparar y ordenar números 

enteros
•	 Usar múltiples estrategias para contar
•	 Identificar, copiar y continuar patrones sencillos
•	 Separar objetos por su forma, color y longitud

Ciencias
•	 Conocer las necesidades básicas de los 

organismos
•	 Aprender acerca del mundo por medio de 

observaciones
•	 Hacer preguntas

Estudios Sociales
•	 Lugar y geografía. ¿En qué lugar del mundo?
•	 Cronología/tiempo en un orden. ¿En qué época?
•	 Cultura universal. ¿De qué maneras y porqué las 

culturas son diferentes una de la otra?

Enseñanza de las artes
•	 Explorar materiales para descubrir y jugar con los 

elementos básicos del arte visual
•	 Experimentar con la música y los sonidos usando 

instrumentos para el ritmo

Salud
•	 Hablar sobre los sentimientos.
•	 Demostrar técnicas apropiadas para lavarse las 

manos y para cepillarse los dientes
•	 Reconocer las categorías nutricionales de los 

alimentos

Educación Física
•	 Experimentar el placer del juego
•	 Compartir piezas de juego, cooperar y demostrar 

respeto hacia otros
•	 Desarrollar el control de su cuerpo y usar su espacio 

de manera segura

Idiomas del mundo
•	 Participar en actividades apropiadas a su edad 

(ej. canciones, cuentos, etc.)
•	 Reconocer e imitar palabras familiares
•	 Identificar y nombrar cosas familiares

Instrucción en medios de comunicación y 
tecnología
•	 Seleccionar libros apropiados; pedirlos prestados y 

cuidar de ellos. 
•	 Examinar cómo los dibujos, tablas y gráficas nos 

ayudan a contar una historia o a relacionar los 
hechos.

•	 Utilizar aplicaciones de computadora apropiadas 
para ciertas tareas.

¿Qué ocurre en Kindergarten?
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MPS cree en la elección de los padres y la apoya 
con una variedad de opciones de escuelas para el 
Kindergarten. Elegir una escuela que se adapte a la 
personalidad de su hijo y necesidades de su familia 
es una parte importante en el proceso de elección 
de escuela.

MPS ofrece recursos y asistencia personal para 
ayudar a las familias a entender sus opciones, de 
manera que puedan escoger la escuela correcta 
para sus hijos. La feria escolar de MPS se lleva a 
cabo en el mes de enero de cada año.

Póngase en contacto con Student Placement 
Services para obtener más información sobre los 
siguientes recursos: 
 
•	 Guía de Pre–K-8 de Minneapolis Public Schools
•	 Eventos de Open house (puertas abiertas) en las 

escuelas
•	 Reporte individual de las escuelas a la 

comunidad y folletos de las escuelas 
•	 Sitio web de MPS para seleccionar escuela por 

internet: exploremps.org
•	 Minnesota Department of Education 

(Departamento de Educación de Minnesota)

Cómo elegir una escuela
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Elegir una escuela es una gran decisión. Los puntos 
que detallamos a continuación le ayudarán a pensar 
en la escuela que usted está visitando; mire alrededor, 
escuche, haga preguntas y tome notas. Compare lo que 
ve con lo que usted quiere para sus hijos y su familia. 
Utilice un formulario para cada escuela que visite; 
el formulario para ayudarle a elegir escuela How to 
Choose a School puede ser descargado en:
exploremps.org

Instrucciones: Utilizando una escala de 1 a 3, marque 
la casilla que mejor representa el factor más importante 
para usted. Cuando sume los puntos para obtener un 
total, usted podrá comparar las calificaciones de las 
diferentes escuelas y evaluar la comparación.

School Name: Meadowlane Elementary School

1 = No importante 2 = Algo 
          importante

3 = importante

Factores a Considerar 1 2 3 Algunas preguntas para hacerse

11 Recinto escolar X
¿Grande o pequeño? ¿Ubicado cerca de un parque o área comercial? ¿La 
calle es tranquila o transitada?

2 Ubicación de la escuela X ¿Está cerca de su hogar, trabajo o guardería?

3 Transporte a la escuela X
¿El estudiante podrá caminar o necesitará servicio de autobús?  ¿Tendrá que 
hacer un viaje largo o corto?

4 Actividades para después de la escuela X
¿Ofrece cuidado para niños después de la escuela, guardería, actividades 
educativas, ayuda con las tareas?

5 Representación cultural X ¿Tiene representación de los diversos idiomas y culturas?

6 Reputación X ¿Qué ha escuchado sobre esta escuela de parte de vecinos, amigos o de la
comunidad?

7 Amigos X ¿Tendrá su niño amigos de su vecindario en esta escuela?

8 Participación de los padres X ¿Siente que se le respeta como padre/madre? ¿Qué oportunidades de 
participación tiene usted?

9 Área académica X
¿Qué resultados ha obtenido esta escuela en sus evaluaciones? ¿Ofrece 
programas especiales en ciencias, artes, tecnología, lenguaje? ¿Qué hacen 
los estudiantes y los maestros?

10 Ambiente: interacción entre los 
estudiantes y los maestros X ¿Son los estudiantes y los adultos respetuosos en los salones, en los corredores 

y en el comedor? ¿Son los conflictos manejados de manera positiva?

Sume el número de puntos de cada 
columna y anote en esta casilla; luego, 
añada los totales de cada columna para 
obtener el total general.

2 6 15 TOTAL GENERAL:  23 puntos para esta escuela.

Consulte el catálogo de MPS de Pre-K-8 para obtener una lista completa de 
escuelas, descripción de sus programas, direcciones y números de teléfono.
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•	 ¿Son los maestros auténticos y entusiastas por su 
escuela y sus estudiantes?

•	 ¿Se ve a los estudiantes participando y 
contentos?

•	 ¿Cómo le parece el ambiente de aprendizaje de 
la escuela?

•	 ¿Estuvo el personal siempre dispuesto a 
contestar sus preguntas?

•	 ¿Se sintió usted bienvenido(a)?
•	 ¿Cuán activas son las organizaciones de padres?
•	 ¿Se encuentran claramente establecidas 

las oportunidades de participación de los 
padres?stated clearly?

•	 ¿Se encuentran los objetivos de la escuela 
claramente definidos y se adaptan a sus 
creencias?

•	 ¿Se encuentran claramente definidas las políticas 
de disciplina de la escuela?

•	 ¿Ofrece lo siguiente esta escuela?:  
Especialistas en arte/música, especialistas en 
el desarrollo de talentos (Gifted & Talented), 
actividades para después de la escuela, 
educación especial, cuidado de niños antes 
y después de la escuela (como por ejemplo 
Minneapolis Kids).

Nombre de la escuela Impresión general de la escuela Otras notas

1.

2.

3.

Aspectos a considerar cuando       
visita una escuela
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Edad
Su niño debe haber cumplido los 5 años en o antes del 
1° de septiembre para poder ingresar al kindergarten en 
el otoño.

Inscripción
Para poder ingresar al kindergarten, todas las familias 
deben llenar una tarjeta de solicitud de escuela a través 
de Student Placement Services (Servicios de colocación 
de los estudiantes). Una vez que su niño haya sido 
asignado a una escuela, usted debe comunicarse con 
esa escuela para completar el proceso de inscripción. 
Usted necesitará llevar tres cosas a la oficina de la 
escuela antes de que su niño pueda ser registrado 
oficialmente en esa escuela:

1.	 Certificado de nacimiento.
2.	 Comprobante que confirme que tiene todas las 

vacunas requeridas (ver la página 7). Llame a su 
médico o proveedor de servicios de salud para 
obtener una copia.

3.	 El reporte de Early Childhood Screening (Evaluación 
de la niñez temprana). Para obtener más información 
o para programar una cita llame al 612.668.3715, o 
escriba un correo electrónico a:  
screen@mpls.k12.mn.us

El examen físico no es un requisito, pero es muy 
recomendable y le animamos a que lo haga. Esto puede 
alertarnos sobre condiciones que pueden afectar el 
aprendizaje. Si su niño tiene necesidades especiales 
queremos planear apropiadamente. 

Registro de Nacimiento
Se necesita un registro de nacimiento para la 
inscripción. Los documentos aceptados por MPS para 
verificar el nacimiento incluyen:
•	 Certificado de Nacimiento
•	 Pasaporte
•	 Registro de Bautismo
•	 Tarjeta de Inmigración 

Si no tiene el certificado de nacimiento de su hijo, 
póngase en contacto con el condado en el que el niño 
nació para obtener los registros.

Admisión Temprana al Kindergarten 
Mientras que las Escuelas Públicas de Minneapolis 
(MPS) no recomiendan la admisión temprana al 
Kindergarten, algunos padres pueden sentir que su 
hijo debe comenzar el Kindergarten antes de la edad 
recomendada. La política del distrito escolar es que, si 
su hijo cumple 5 años entre el 2 de septiembre y el 31 de 
octubre, es elegible para ser considerado para admisión 
temprana en escuelas que tienen disponibilidad. Los 
niños deben completar una evaluación de la niñez 
temprana y otras evaluaciones antes de que su solicitud 
de admisión temprana sea aceptada o enviada a la 
escuela. Comuníquese con el departamento de Early 
Childhood Screening (Evaluación de la niñez temprana) 
para programar una evaluación. Si usted está interesado 
en la admisión temprana al Kindergarten, por favor 
llame a Student Placement Services para obtener más 
información sobre los procedimientos de admisión 
temprana.

MPS también tiene programas de pre-Kindergarten  de 
alta calidad que usted podría considerar para su niño, 
vea la página 17 para una lista de los programas.

Información sobre la Inscripcción
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Aquí le presentamos algunas actividades divertidas y 
fáciles que los padres o encargados pueden hacer para 
ayudarle a su niño a prepararse para el Kindergarten a 
partir de su nacimiento.

Lenguaje
•	 Hable, hable, hable a su niño.
•	 Responda a los sonidos de su bebé y anímele a 

hacer más sonidos.
•	 Converse y cante con su niño durante las rutinas 

diarias. Describa lo que usted y su niño están 
haciendo, viendo y sintiendo.

•	 Lean libros con dibujos.
•	 Hagan preguntas y respondan preguntas.
•	 Escuche a su niño.

Movimiento
•	 Proporcione mucho tiempo de juego supervisado 

sobre una cobija o sobre la alfombra.
•	 Asegúrese de que el ambiente es seguro para 

explorar, proteja a los niños de los bordes filosos 
y mantenga los cables de electricidad y las 
cuerdas de las persianas fuera de su alcance.

•	 Anime a su niño mientras desarrolla una nueva 
destreza. Ayúdele a experimentar el sentimiento 
del éxito.

Desarrollo Social y Emocional
•	 Muestre su afecto con besos y abrazos.
•	 Conozca los sentimientos (los suyos y los de su 

niño) y dígalos en voz alta.
•	 Anime a su niño a ser independiente.  
•	 Busque la atención de su niño estableciendo 

siempre contacto visual.

Habilidades de autoayuda
•	 Establezca una rutina diaria para lavarse las 

manos. Canten canciones mientras se lavan las 
manos:

•	 “Así es como nos lavamos las manos, lavamos las 
manos, lavamos las manos…”

•	 Haga un tiempo para que su niño practique 
nuevas destrezas (comer, vestirse, ir al baño, 
limpieza, etc.)

•	 Para los niños es más fácil desvestirse que 
vestirse. Empiece dejando que su niño pequeño 
le ayude cuando le quita la vestimenta.

Actividades   
para que los padres incrementen el aprendizaje de los niños DESDE EL NACIMIENTO HASTA LOS 2 AÑOS.
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Aquí le presentamos algunas actividades 
divertidas y fáciles que los padres o encargados 
pueden hacer para ayudar a su niño a prepararse 
para el Kindergarten de los 3 a los 5 años de edad.

Lenguaje
•	 Hable, hable, hable a su niño y con su niño.
•	 Ayúdele a aprender palabras nuevas cada día.
•	 Anime a su niño a hablar en oraciones completas.
•	 Hágale muchas preguntas durante todo el día.
•	 Escuche a su niño.
•	 Sostenga conversaciones con su niño.

Lectura
•	 Léale a su niño en voz alta diariamente.
•	 Cante rondas infantiles o canciones con su niño.
•	 Ayúdele a aprender el alfabeto y señale al ver 

letras durante todo el día.
•	 Enséñele a su niño las letras de su nombre.

Matemáticas
•	 Cuenten objetos alrededor de la casa, por 

ejemplo, juguetes, zapatos, sus dedos, alimentos 
y sillas.

•	 Pídale a su niño que empareje los calcetines o 
zapatos, y que luego los coloque en orden de 
chico a grande.

•	 Jueguen juntos con rompecabezas, cartas y 
juegos de mesa.

Escritura
•	 Anime a su niño a trazar garabatos, a dibujar o 

colorear.
•	 Deje que su niño le vea cuando usted escribe 

un cheque, hace una lista, toma notas o escribe 
cartas.

•	 Invite a su niño a trazar letras o números con 
crayones. Anímele a decir las letras y los números 
en voz alta.

Actividades
para que los padres incrementen el aprendizaje de los niños DESDE LOS 3 A LOS 5 AÑOS
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Hay muchas cosas que usted puede hacer para 
ayudar a que su niño se adapte al Kindergarten 
y esté preparado para aprender cada día. A 
continuación, le presentamos una lista de maneras 
en las que usted puede involucrarse en el 
aprendizaje de su hijo para ayudarle a tener éxito 
en la escuela.

Help Your Child Adjust to Kindergarten

•	 Visite la escuela o asista al evento de 
Open House/Puertas Abiertas con su hijo 
(generalmente es unas semanas antes de que las 
clases comiencen), para que pueda familiarizarse 
con el personal y con el edificio escolar.  

•	 Hable en forma positiva sobre lo que pasará en 
el Kindergarten; comparta sus propios recuerdos 
divertidos sobre el Kindergarten.

•	 Lean libros acerca de asistir al kindergarten: 
Miss Bindergarten Gets Ready for Kindergarten, 
escrito por Ashley Wolff; Look Out Kindergarten, 
Here I Come, por Nancy Carlson; When You 
Go to Kindergarten, por James Howie y Betsy 
Inersheen; King of Kindergarten, por Derrick 
Barnes.

•	 Ponga una foto especial o una nota escrita por 
usted en la mochila de su niño.

•	 Revisen juntos las reglas de seguridad del 
autobús.  Antes del primer día de clases, realice 
varias prácticas de cómo tomar el autobús para 
que su niño se sienta más en confianza. 

Cómo ayudar para que a su niño le vaya bien en 
la escuela

•	 Ayude al maestro a conocer a su niño: visite la 
escuela con frecuencia y procure conocer al 
director y a los maestros.

•	 Comparta la carpeta preescolar de su niño con 
el maestro de Kindergarten, para que así pueda 
conocer mejor el progreso de aprendizaje de su 
niño. 

•	 Asista a las conferencias de padres y maestros: 
hable con los maestros o envíe una nota a la 
escuela si está preocupado por el aprendizaje de 
su hijo(a), o si se siente complacido(a) con lo que 
su niño está aprendiendo.

•	 Asegúrese de que su niño descanse bien y de 
que tenga un horario establecido para dormir 
todas las noches.

•	 Asegúrese de que su niño llegue a tiempo a la 
escuela todos los días a menos que esté enfermo. 
Establecer esta rutina desde el principio 
asegurará una asistencia regular a la escuela. 
Llame a la escuela para explicar cualquier 
ausencia o tardanza.

•	 Cada día, revisen juntos la mochila de su niño 
para ver si hay alguna nota enviada por los 
maestros o por el director de la escuela.

•	 Escriba el nombre de su niño en las etiquetas 
de su ropa (abrigos, suéteres, guantes, gorras, 
zapatos, etc.), y enséñele a reconocer sus 
etiquetas.

•	 Proporcione a su niño la ropa apropiada para el 
clima y para que pueda jugar activamente.

•	 Notifique a la escuela inmediatamente si tiene 
algún cambio de dirección, de número de 
teléfono o de trabajo. Si hubiera cualquier 
cambio, la tarjeta de emergencia de la escuela 
debe ser actualizada. 

Transición al Kindergarten
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Charter Schools son escuelas públicas 
independientes patrocinadas por un distrito escolar, 
universidad, el Estado o por una organización sin 
fines de lucro. Las escuelas charter funcionan bajo un 
contrato con su patrocinador.

Community Schools son escuelas con un área 
de asistencia que atrae a la mayor parte de los 
estudiantes de la comunidad circundante. Las escuelas 
comunitarias reflejan los intereses de las familias en la 
escuela.  Asistir a una escuela de la comunidad facilita 
a las familias involucrarse en la educación de sus hijos, 
permite un desplazamiento más corto en autobús, 
y facilita el desarrollo de un sentido de orgullo y 
comunidad en el vecindario.

Early Childhood Family Education (ECFE) es un 
programa para familias con niños desde el nacimiento 
hasta los 5 años de edad. A través de clases, ECFE 
ayuda a los padres a proporcionar el mejor ambiente 
posible para el aprendizaje y el crecimiento de sus hijos. 
Ejemplo de algunas clases son: New Parent Connection/ 
Infant Massage; Incredible Infants; Early Ones; Toddlers; 
Terrific Twos; Prime Time for Preschoolers; Book Topic: 
Focused Parent Discussions; Daddy & Me; Play & 
Learn; Adventures in Parenting. Tenemos disponible 
una escala de pago, y nadie es rechazado debido a su 
imposibilidad de pagar. 

Early Childhood Special Education (ECSE) es 
un programa que ofrece servicios a los niños con un 
diagnóstico médico que afecta su capacidad para 
aprender o puede causar retrasos significativos en su 
desarrollo. ECSE ofrece una gama de servicios para 
satisfacer las necesidades particulares de cada niño 
y familia incluyendo: discapacidades del desarrollo; 

trastorno del habla/lenguaje; trastorno del espectro 
autista; sordera/dificultades auditivas; discapacidad 
física o visual; trastorno emocional/de conducta; lesión 
cerebral traumática; otras discapacidades de salud.

*High Five (Prekindergarten) Prepara a los niños para 
el Kindergarten enfocándose en todos los aspectos del 
niño. Los maestros de High Five preparan actividades 
y lecciones que se enfocan en múltiples áreas de 
desarrollo del niño, tales como destrezas de lenguaje y 
lectoescritura, actividades físicas, aptitudes personales 
y sociales y cómo ocuparse de las necesidades 
personales. Los estudiantes deben cumplir ciertos 
requisitos para ser elegibles para admisión al 
programa. High Five se ofrece como programa de 
medio día (3 horas), o programa de día entero.

Kindergarten es un programa de tiempo completo.  
Para ingresar al Kindergarten los niños deben haber 
cumplido 5 años de edad en o antes del 1° de 
septiembre. Los padres deben llenar una tarjeta de 
solicitud de escuela en la oficina de Student Placement 
Services o en el New Families Center.  Para ser incluido 
en la primera ronda de las asignaciones de escuela para 
el siguiente año escolar, las tarjetas de solicitud deberán 
tener el sello de envío en o antes del plazo indicado 
(fecha sujeta a cambios; llame a Student Placement o al 
New Families Center para obtener la fecha exacta). Los 
padres aún pueden solicitar una escuela después de la 
fecha de vencimiento, pero sus opciones pueden ser 
más limitadas.

Glosario de términos
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Magnet Schools las escuelas magneto para toda la 
ciudad acogen a estudiantes de todos los barrios de
Minneapolis en base a su interés por temas académicos 
únicos: Artes, STEM (Ciencia, Tecnología, Ingeniería y 
Matemáticas), STEAM (Ciencia, Tecnología, Ingeniería, 
Arte y Matemáticas), Idioma Dual Español, Montessori, 
y Estudios Globales y Humanidades. Además de un 
enfoque especializado, las escuelas magneto de la 
ciudad sumergen a los estudiantes en experiencias 
de aprendizaje innovadoras apoyando el desarrollo 
profesional y fomentando la participación de la 
comunidad y la familia. Los estudiantes deben presentar 
una solicitud para asistir a una escuela magneto de la
ciudad, y la asignación se hace en base a una lotería y al 
espacio disponible.

Minneapolis Kids School Age Care es un programa 
de cuidado infantil de Minneapolis Public Schools que 
se ofrece durante todo el año; este programa tiene un 
pago establecido y ofrece diversión y cuidado de alta 
calidad.  Los niños en High Five y grados K-6 participan 
en una amplia variedad de actividades como artesanía, 
música, arte, computadoras, deportes, cocina, narración 
de cuentos y drama.  Este programa es ofrecido antes 
de la escuela, antes y después de High Five, durante el 
receso de invierno y de primavera, en días en los que 
no hay clases, y durante las vacaciones de verano. Para 
obtener más información, por favor contacte la oficina 
de Minneapolis Kids en el 612.668.3890, o envíe un 
email a mpls.kids@mpls.k12.mn.us.

Open Enrollment se refiere a la ley de Minnesota que 
permite a los estudiantes asistir a una escuela fuera del 
distrito donde ellos viven (ejemplo: si usted vive fuera 
de Minneapolis pero desea que su niño asista a una 
escuela de Minneapolis, o si vive en Minneapolis y desea 
una escuela pública fuera de Minneapolis). Vea la página 
19 para más información.

Teen Parent Services (TPS) provee servicios de 
cuidado infantil de alta calidad para los hijos de 
los estudiantes de secundaria (High School). TPS 
proporciona servicios de guardería en la misma escuela, 
transporte, educación de los padres, y servicios de 
apoyo para los padres adolescentes y sus hijos.

Glosario de términos
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Open Enrollment – Inscripción Abierta
Las leyes del Estado de Minnesota permiten a los 
estudiantes asistir a una escuela fuera del distrito 
donde ellos viven (ejemplos: si Ud. vive fuera de 
Minneapolis pero desea que su niño asista a una escuela 
de Minneapolis, o si vive en Minneapolis y desea una 
escuela pública fuera de Minneapolis). Existen dos 
requisitos para esto:
  
1.	 Debe haber espacio en la escuela que usted está 

solicitando. 
2.	 Debe completar una solicitud de open enrollment 

(inscripción abierta). Para obtener más información, 
por favor llame a Student Placement Services.

Programas del estado de Minnesota 

¿Tiene preguntas?

Student Placement Services

1250 W. Broadway Ave., Minneapolis
612.668.1840

Early Childhood Education

1250 W. Broadway Ave., Minneapolis
612.668.1840

MPS District Office 

612.668.0000 

mpls.k12.mn.us



Early Childhood Education
1250 W. Broadway Ave., Minneapolis, MN 55411

¡ B I E N V E N I D O S  A L K I N D E R G A R T E N !
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